
NL  Handleiding: Cosy & Trendy Braadpan met deksel Fontestic

Gietijzer Roest Ø 24 cm / 4.6 Liter

Producttitel

Cosy & Trendy Braadpan met deksel Fontestic Gietijzer Roest Ø 24 cm / 4.6 Liter

Inhoud van het product

1 gietijzeren braadpan met geëmailleerde binnenzijde, 1 deksel met druppelpatroon, stevige handgrepen

Gebruiksinstructies

Deze braadpan is geschikt voor alle warmtebronnen: gas, keramisch, elektrisch, inductie, halogeen en

BBQ. De geëmailleerde binnenzijde zorgt voor gelijkmatige warmteverdeling. Handwas aanbevolen; niet

geschikt voor vaatwasser. Maximale oventemperatuur 200°C. Het deksel met druppelpatroon houdt het

gerecht gelijkmatig bevochigd. De pan is PFAS-vrij en heeft 2 jaar garantie.

Onderhouds- en reinigingsinstructies

Laat de pan volledig afkoelen voordat u hem reinigt. Spoel de pan niet direct af met koud water terwijl deze

nog heet is, dit kan vervorming of beschadiging veroorzaken. Reinig de pan bij voorkeur met de hand met

warm water en een mild afwasmiddel, en droog hem direct na het wassen af. Gebruik geen schurende

schoonmaakmiddelen, staalwol of metalen schuursponzen, omdat deze het kookoppervlak kunnen

beschadigen. Controleer regelmatig of de schroeven of klinknagels van het handvat nog goed vastzitten en

laat deze indien nodig vervangen. Bewaar de pan op een droge plaats; staple pannen bij voorkeur met een

zachte beschermlaag ertussen om krassen te voorkomen.

Veiligheidsinstructies

Gebruik altijd pannenlappen of ovenwanten bij het hanteren van hete pannen en deksels. Laat de pan nooit

onbeheerd achter op een brandende kookplaat. Gebruik de pan uitsluitend op het aanbevolen type

warmtebron (gas, inductie, elektrisch of keramisch – zie productverpakking). Verhit de pan niet leeg op

hoog vuur. Houd de steel of grepen altijd vrij van de vlam of het hete kookoppervlak. Zorg dat het handvat

stevig vastzit vóór gebruik; gebruik de pan niet bij een los of beschadigd handvat. Wees voorzichtig met

stoom bij het verwijderen van een deksel: til het deksel altijd van u af. Houd kinderen uit de buurt van hete

pannen en kookplaten. Plaats hete pannen nooit direct op een kunststof of kwetsbaar werkblad; gebruik een

onderzetter.

Leeftijdsrestricties

Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen. Houd kinderen uit de buurt van hete pannen en

kookplaten. Gebruik door kinderen alleen onder toezicht van een volwassene.

Instructies voor verwijdering

Voer de pan af via een inzamelpunt voor metaalafval of breng hem naar een gemeentelijke milieustraat.

Verwijder eventuele losse onderdelen (zoals kunststof handvatten) afzonderlijk en voer deze af volgens de



lokale regels voor kunststofafval. Gooi de pan niet bij het restafval.

Door deze richtlijnen te volgen, zorgt u voor een langdurige en optimale prestatie van uw product. Voor

meer informatie of specifieke vragen kunt u contact opnemen met de klantenservice of de winkel waar u het

product heeft aangeschaft.



EN  User Manual: Cosy & Trendy Braadpan with Lid Fontestic

Cast Iron Rust Ø 24 cm / 4.6 Liter

Product Title

Cosy & Trendy Braadpan with Lid Fontestic Cast Iron Rust Ø 24 cm / 4.6 Liter

Contents of the Product

1 cast iron braiser pan with enameled interior, 1 lid with drip pattern, sturdy handles

User Instructions

This braiser is compatible with all heat sources: gas, ceramic, electric, induction, halogen, and BBQ. The

enameled interior ensures even heat distribution. Hand wash recommended; not dishwasher safe. Maximum

oven temperature 200°C. The drip-pattern lid keeps food evenly moist. The pan is PFAS-free and comes

with a 2-year warranty.

Maintenance and Cleaning Instructions

Allow the pan to cool completely before cleaning. Do not rinse a hot pan under cold water, as sudden

temperature changes can cause warping or damage. Hand washing with warm water and a mild washing-

up liquid is recommended; dry thoroughly immediately after washing. Do not use abrasive cleaners, steel

wool or metal scouring pads, as these can damage the cooking surface. Regularly check that the handle

screws or rivets are tight and have them replaced if necessary. Store the pan in a dry place; when stacking

pans, place a soft protective layer between them to prevent scratching.

Safety Instructions

Always use oven gloves or pot holders when handling hot pans and lids. Never leave a pan unattended on a

lit hob. Only use the pan on the recommended heat source (gas, induction, electric or ceramic – see product

packaging). Do not heat an empty pan on high heat. Keep the handle and grips away from open flames or

hot cooking surfaces at all times. Ensure the handle is firmly attached before use; do not use the pan if the

handle is loose or damaged. Take care when removing a lid – always tilt it away from you to avoid steam

burns. Keep children away from hot pans and hobs. Never place a hot pan directly on a plastic or delicate

worktop; use a trivet or heat-resistant mat.

Age Restrictions

This product is not intended for use by children. Keep children away from hot pans and hobs. Use by

children only under adult supervision.

Disposal Instructions

Dispose of the pan at a metal recycling collection point or take it to your local household waste recycling

centre. Remove any detachable parts (such as plastic handles) separately and dispose of them in

accordance with local plastic waste regulations. Do not dispose of the pan in general household waste.



By following these guidelines, you ensure long-lasting and optimal performance of your product. For more

information or specific inquiries, please contact customer service or the store where you purchased the

product.



DE  Gebrauchsanleitung: Cosy & Trendy Braadpfanne mit Deckel

Fontestic Gusseisen Rost Ø 24 cm / 4.6 Liter

Produkttitel

Cosy & Trendy Braadpfanne mit Deckel Fontestic Gusseisen Rost Ø 24 cm / 4.6 Liter

Produktinhalt

1 Gusseisen-Braadpfanne mit emailliertem Innenraum, 1 Deckel mit Tropfenmuster, robuste Griffe

Benutzeranleitung

Diese Braadpfanne ist für alle Wärmequellen geeignet: Gas, Keramik, Elektro, Induktion, Halogen und Grill.

Die emaillierte Innenseite sorgt für gleichmäßige Wärmeleitung. Handwäsche empfohlen; nicht

spülmaschinenfest. Maximale Ofentemperatur 200°C. Der Deckel mit Tropfenmuster hält die Speise

gleichmäßig feucht. Die Pfanne ist PFAS-frei und hat 2 Jahre Garantie.

Pflege- und Reinigungshinweise

Lassen Sie den Topf vor der Reinigung vollständig abkühlen. Spülen Sie einen heißen Topf nicht mit kaltem

Wasser ab, da plötzliche Temperaturschwankungen zu Verformungen oder Beschädigungen führen

können. Handwäsche mit warmem Wasser und einem milden Spülmittel wird empfohlen; nach dem

Waschen sofort gründlich abtrocknen. Verwenden Sie keine Scheuermittel, Stahlwolle oder

Metallscheuerschwämme, da diese die Kochfläche beschädigen können. Überprüfen Sie regelmäßig, ob die

Schrauben oder Nieten des Griffs fest sitzen, und lassen Sie diese bei Bedarf ersetzen. Bewahren Sie den

Topf an einem trockenen Ort auf; beim Stapeln von Töpfen eine weiche Schutzschicht dazwischenlegen,

um Kratzer zu vermeiden.

Sicherheitshinweise

Verwenden Sie beim Umgang mit heißen Töpfen und Deckeln stets Topflappen oder Ofenhandschuhe.

Lassen Sie einen Topf auf einem eingeschalteten Herd niemals unbeaufsichtigt. Verwenden Sie den Topf

ausschließlich auf der empfohlenen Wärmequelle (Gas, Induktion, Elektro oder Keramik – siehe

Produktverpackung). Erhitzen Sie den leeren Topf nicht auf hoher Stufe. Halten Sie den Stiel oder die Griffe

stets von offenen Flammen oder heißen Kochflächen fern. Stellen Sie vor der Benutzung sicher, dass der

Griff fest sitzt; verwenden Sie den Topf nicht bei lockerem oder beschädigtem Griff. Achten Sie beim

Abnehmen des Deckels auf heißen Dampf – kippen Sie den Deckel stets von sich weg. Halten Sie Kinder

von heißen Töpfen und Kochfeldern fern. Stellen Sie heiße Töpfe niemals direkt auf Kunststoff- oder

empfindliche Arbeitsflächen; verwenden Sie einen Untersetzer.

Altersbeschränkungen

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt. Halten Sie Kinder von heißen Töpfen

und Kochfeldern fern. Die Verwendung durch Kinder nur unter Aufsicht eines Erwachsenen.

Entsorgungshinweise



Entsorgen Sie den Topf an einer Sammelstelle für Metallabfälle oder bringen Sie ihn zu einem kommunalen

Wertstoffhof. Entfernen Sie abnehmbare Teile (wie Kunststoffgriffe) separat und entsorgen Sie diese gemäß

den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle. Werfen Sie den Topf nicht in den Restmüll.

Wenn Sie diese Richtlinien befolgen, sorgen Sie für eine langlebige und optimale Leistung Ihres Produkts.

Für weitere Informationen oder spezifische Fragen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice oder das

Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.



FR  Manuel d'utilisation: Cosy & Trendy Cocotte Fontestic Fonte

Rouille Ø 24 cm / 4.6 Litres avec couvercle

Titre du produit

Cosy & Trendy Cocotte Fontestic Fonte Rouille Ø 24 cm / 4.6 Litres avec couvercle

Contenu du produit

1 cocotte en fonte avec intérieur émaillé, 1 couvercle à motif de gouttes, poignées robustes

Instructions d'utilisation

Cette cocotte est compatible avec toutes les sources de chaleur : gaz, céramique, électrique, induction,

halogène et BBQ. L'intérieur émaillé assure une distribution uniforme de la chaleur. Lavage à main

recommandé ; ne convient pas au lave-vaisselle. Température maximale du four 200°C. Le couvercle à

motif de gouttes maintient le plat uniformément humide. La cocotte est sans PFAS et dispose d'une garantie

de 2 ans.

Instructions d'entretien et de nettoyage

Laissez la casserole refroidir complètement avant de la nettoyer. Ne rincez pas une casserole chaude à

l'eau froide, car les chocs thermiques peuvent provoquer des déformations ou des dommages. Le lavage à

la main avec de l'eau chaude et un liquide vaisselle doux est recommandé ; séchez soigneusement

immédiatement après le lavage. N'utilisez pas de produits abrasifs, de paille de fer ou d'éponges

métalliques, car ceux-ci peuvent endommager la surface de cuisson. Vérifiez régulièrement que les vis ou

rivets de la poignée sont bien serrés et faites-les remplacer si nécessaire. Rangez la casserole dans un

endroit sec ; lors de l'empilement, placez une couche protectrice souple entre les casseroles pour éviter les

rayures.

Consignes de sécurité

Utilisez toujours des maniques ou des gants de four pour manipuler les casseroles et couvercles chauds.

Ne laissez jamais une casserole sans surveillance sur un feu allumé. N'utilisez la casserole que sur la

source de chaleur recommandée (gaz, induction, électrique ou vitrocéramique – voir l'emballage du produit).

Ne chauffez pas une casserole vide à feu vif. Maintenez la queue et les poignées à l'écart des flammes ou

des surfaces de cuisson chaudes. Assurez-vous que la poignée est bien fixée avant utilisation ; n'utilisez

pas la casserole si la poignée est desserrée ou endommagée. Soyez prudent lors du retrait du couvercle :

inclinez-le toujours en l'éloignant de vous pour éviter les brûlures par la vapeur. Tenez les enfants à l'écart

des casseroles chaudes et des plaques de cuisson. Ne posez jamais une casserole chaude directement sur

un plan de travail en plastique ou fragile ; utilisez un dessous-de-plat.

Restrictions d'âge

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Tenez les enfants à l'écart des casseroles

chaudes et des plaques de cuisson. L'utilisation par des enfants doit se faire uniquement sous la

surveillance d'un adulte.



Instructions d'élimination

Déposez la casserole dans un point de collecte des déchets métalliques ou apportez-la en déchetterie.

Retirez les pièces amovibles (telles que les poignées en plastique) séparément et éliminez-les

conformément aux réglementations locales sur les déchets plastiques. Ne jetez pas la casserole dans les

ordures ménagères résiduelles.

En suivant ces directives, vous assurez une performance durable et optimale de votre produit. Pour plus

d'informations ou des questions spécifiques, veuillez contacter le service client ou le magasin où vous avez

acheté le produit.



IT  Manuale d'uso: Cosy & Trendy Pentola da Brodo con

Coperchio Fontestic Ghisa Ruggine Ø 24 cm / 4.6 Litri

Titolo del prodotto

Cosy & Trendy Pentola da Brodo con Coperchio Fontestic Ghisa Ruggine Ø 24 cm / 4.6 Litri

Contenuto del prodotto

1 pentola in ghisa con interno smaltato, 1 coperchio con motivo a gocce, maniglie robuste

Istruzioni per l'uso

Questo braiser è compatibile con tutte le fonti di calore: gas, ceramica, elettrico, induzione, alogeno e BBQ.

L'interno smaltato assicura una distribuzione uniforme del calore. Lavaggio a mano consigliato; non adatto

alla lavastoviglie. Temperatura massima del forno 200°C. Il coperchio con motivo a gocce mantiene il piatto

uniformemente umido. La pentola è priva di PFAS e ha una garanzia di 2 anni.

Istruzioni di manutenzione e pulizia

Lasciare raffreddare completamente la pentola prima di pulirla. Non risciacquare una pentola calda con

acqua fredda, poiché gli sbalzi di temperatura improvvisi possono causare deformazioni o danni. Si

raccomanda il lavaggio a mano con acqua calda e un detergente delicato per piatti; asciugare

accuratamente subito dopo il lavaggio. Non utilizzare detergenti abrasivi, pagliette d'acciaio o spugnette

metalliche, in quanto potrebbero danneggiare la superficie di cottura. Controllare regolarmente che le viti o i

rivetti del manico siano ben stretti e farli sostituire se necessario. Conservare la pentola in un luogo asciutto;

durante l'impilamento, posizionare uno strato protettivo morbido tra le pentole per evitare graffi.

Istruzioni di sicurezza

Utilizzare sempre presine o guanti da forno per maneggiare pentole e coperchi caldi. Non lasciare mai una

pentola incustodita su un fornello acceso. Utilizzare la pentola esclusivamente sulla fonte di calore

raccomandata (gas, induzione, elettrico o ceramico – vedere la confezione del prodotto). Non riscaldare la

pentola vuota a fuoco alto. Tenere il manico e le impugnature sempre lontani dalle fiamme o dalle superfici

di cottura calde. Accertarsi che il manico sia saldamente fissato prima dell'uso; non utilizzare la pentola se il

manico è allentato o danneggiato. Prestare attenzione quando si rimuove il coperchio: sollevarlo sempre

inclinandolo verso il lato opposto per evitare ustioni da vapore. Tenere i bambini lontani da pentole calde e

piani di cottura. Non posare mai una pentola calda direttamente su un piano di lavoro in plastica o delicato;

utilizzare un sottopentola.

Restrizioni di età

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tenere i bambini lontani da pentole calde e

piani di cottura. L'uso da parte di bambini deve avvenire solo sotto la supervisione di un adulto.

Istruzioni per lo smaltimento



Smaltire la pentola presso un punto di raccolta per rifiuti metallici o portarla al centro locale di raccolta dei

rifiuti domestici. Rimuovere le parti amovibili (come i manici in plastica) separatamente e smaltirle in

conformità alle normative locali sui rifiuti plastici. Non gettare la pentola nei rifiuti domestici indifferenziati.

Seguendo queste linee guida, garantirete prestazioni durature e ottimali del vostro prodotto. Per ulteriori

informazioni o domande specifiche, contattare il servizio clienti o il negozio in cui è stato acquistato il

prodotto.



PL  Instrukcja obsługi: Cosy & Trendy Rondel z Pokrywką

Fontestic Żeliwo Rdzawy Ø 24 cm / 4.6 Litra

Tytuł produktu

Cosy & Trendy Rondel z Pokrywką Fontestic Żeliwo Rdzawy Ø 24 cm / 4.6 Litra

Zawartość produktu

1 rondel żeliwny z emaliowanym wnętrzem, 1 pokrywka ze wzorem kropli, solidne uchwyty

Instrukcje użytkowania

Ten rondel jest kompatybilny ze wszystkimi źródłami ciepła: gaz, керамика, elektryczność, indukcja,

halogen i grill. Emaliowane wnętrze zapewnia równomierne rozkładanie ciepła. Zalecane ręczne mycie; nie

nadaje się do zmywarki. Maksymalna temperatura piekarnika 200°C. Pokrywka ze wzorem kropli utrzymuje

posiłek równomiernie wilgotny. Rondel jest wolny od PFAS i ma 2-letnią gwarancję.

Instrukcje konserwacji i czyszczenia

Przed czyszczeniem należy odczekać, aż garnek całkowicie ostygnie. Nie należy płukać gorącego garnka

zimną wodą, ponieważ nagłe zmiany temperatury mogą spowodować odkształcenie lub uszkodzenie.

Zaleca się mycie ręczne ciepłą wodą z łagodnym płynem do naczyń; po myciu należy natychmiast

dokładnie wytrzeć do sucha. Nie należy używać środków ściernych, wełny stalowej ani metalowych gąbek

szorujących, ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię gotowania. Regularnie sprawdzać, czy śruby lub

nity rączki są dobrze dokręcone i w razie potrzeby zlecić ich wymianę. Przechowywać garnek w suchym

miejscu; podczas układania garnków w stos należy umieścić między nimi miękką warstwę ochronną, aby

zapobiec zarysowaniom.

Instrukcje bezpieczeństwa

Podczas obsługi gorących garnków i pokrywek należy zawsze używać rękawic kuchennych lub uchwytów.

Nigdy nie należy pozostawiać garnka bez nadzoru na włączonej kuchence. Garnka należy używać

wyłącznie na zalecanym źródle ciepła (gaz, indukcja, elektryczne lub ceramiczne – patrz opakowanie

produktu). Nie należy podgrzewać pustego garnka na silnym ogniu. Rączkę i uchwyty należy zawsze

trzymać z dala od otwartego ognia lub gorących powierzchni kuchennych. Przed użyciem upewnić się, że

rączka jest pewnie przymocowana; nie używać garnka z luźną lub uszkodzoną rączką. Podczas

zdejmowania pokrywki należy zachować ostrożność ze względu na gorącą parę – zawsze przechylać

pokrywkę od siebie. Dzieci należy trzymać z dala od gorących garnków i kuchenek. Nigdy nie stawiać

gorącego garnka bezpośrednio na plastikowym lub delikatnym blacie roboczym; należy użyć podstawki.

Ograniczenia wiekowe

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Dzieci należy trzymać z dala od gorących

garnków i kuchenek. Używanie przez dzieci wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.

Instrukcje utylizacji



Garnek należy oddać do punktu zbiórki odpadów metalowych lub dostarczyć do lokalnego punktu

selektywnej zbiórki odpadów komunalnych. Wymontować odłączane części (takie jak plastikowe rączki) i

usunąć je oddzielnie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów z tworzyw sztucznych. Nie

wyrzucać garnka do pojemnika na odpady zmieszane.

Przestrzegając tych wytycznych, zapewnisz długotrwałe i optymalne działanie swojego produktu. Aby

uzyskać więcej informacji lub zadać konkretne pytania, skontaktuj się z obsługą klienta lub sklepem, w

którym zakupiono produkt.



ES  Manual de usuario: Cosy & Trendy Braiser con Tapa Fontestic

Hierro Fundido Óxido Ø 24 cm / 4.6 Litros

Título del producto

Cosy & Trendy Braiser con Tapa Fontestic Hierro Fundido Óxido Ø 24 cm / 4.6 Litros

Contenido del producto

1 braiser de hierro fundido con interior esmaltado, 1 tapa con patrón de goteo, asas robustas

Instrucciones de uso

Este braiser es compatible con todas las fuentes de calor: gas, cerámica, eléctrica, inducción, halógeno y

BBQ. El interior esmaltado asegura una distribución uniforme del calor. Se recomienda lavar a mano; no

apto para lavavajillas. Temperatura máxima del horno 200°C. La tapa con patrón de goteo mantiene el

plato uniformemente húmedo. La olla es libre de PFAS y tiene una garantía de 2 años.

Instrucciones de mantenimiento y limpieza

Deje que la olla se enfríe completamente antes de limpiarla. No enjuague una olla caliente con agua fría, ya

que los cambios bruscos de temperatura pueden causar deformaciones o daños. Se recomienda lavar a

mano con agua caliente y un lavavajillas suave; secar bien inmediatamente después del lavado. No utilice

limpiadores abrasivos, estropajos de acero ni esponjas metálicas, ya que pueden dañar la superficie de

cocción. Compruebe regularmente que los tornillos o remaches del mango estén bien apretados y hágalos

reemplazar si es necesario. Guarde la olla en un lugar seco; al apilar ollas, coloque una capa protectora

suave entre ellas para evitar arañazos.

Instrucciones de seguridad

Utilice siempre manoplas o agarraderas al manipular ollas y tapas calientes. Nunca deje una olla

desatendida en un fuego encendido. Use la olla únicamente en la fuente de calor recomendada (gas,

inducción, eléctrica o cerámica – consulte el embalaje del producto). No caliente una olla vacía a fuego alto.

Mantenga el mango y las asas alejados de las llamas o de las superficies de cocción calientes en todo

momento. Asegúrese de que el mango esté bien sujeto antes de usar; no utilice la olla si el mango está

suelto o dañado. Tenga cuidado al retirar la tapa: inclínela siempre alejándola de usted para evitar

quemaduras por vapor. Mantenga a los niños alejados de ollas calientes y placas de cocción. Nunca

coloque una olla caliente directamente sobre una encimera de plástico o delicada; utilice un salvamanteles.

Restricciones de edad

Este producto no está destinado al uso por parte de niños. Mantenga a los niños alejados de ollas calientes

y placas de cocción. El uso por parte de niños solo debe realizarse bajo la supervisión de un adulto.

Instrucciones de eliminación

Lleve la olla a un punto de recogida de residuos metálicos o a un centro de reciclaje de residuos

domésticos. Retire las piezas desmontables (como los mangos de plástico) por separado y deséchelas de



acuerdo con la normativa local sobre residuos plásticos. No tire la olla al contenedor de residuos

domésticos generales.

Siguiendo estas directrices, asegurará un rendimiento duradero y óptimo de su producto. Para más

información o consultas específicas, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente o la tienda

donde adquirió el producto.



SV  Bruksanvisning: Cosy & Trendy Grytlåda med Deckel

Fontestic Gjutjärn Rost Ø 24 cm / 4.6 Liter

Produkttitel

Cosy & Trendy Grytlåda med Deckel Fontestic Gjutjärn Rost Ø 24 cm / 4.6 Liter

Produktinnehåll

1 gjutjärnstudkokare med emaljerad insida, 1 lock med droppmnster, stadiga handtag

Användarinstruktioner

Denna grytlåda är kompatibel med alla värmekällor: gas, keramik, elekt, induktion, halogen och grill. Det

emaljerade interiören säkerställer jämn värmespridning. Handtvätt rekommenderas; inte lämplig för

diskmaskin. Maximal ugnstemperatur 200°C. Locket med droppmnster håller maten jämnt fuktig. Grytlådan

är PFAS-fri och har 2 års garanti.

Underhålls- och rengöringsinstruktioner

Låt kastrullen svalna helt innan den rengörs. Skölj inte en het kastrull med kallt vatten, eftersom plötsliga

temperaturförändringar kan orsaka deformation eller skada. Handtvätt med varmt vatten och ett milt

diskmedel rekommenderas; torka av noggrant direkt efter diskning. Använd inte slipmedel, stålull eller

metallskursvampar, eftersom dessa kan skada tillagningsytan. Kontrollera regelbundet att handtagets

skruvar eller nitar sitter ordentligt och låt dem bytas ut vid behov. Förvara kastrullen på en torr plats; vid

stapling av kastruller, placera ett mjukt skyddande mellanlägg för att undvika repor.

Säkerhetsinstruktioner

Använd alltid grytlappar eller ugnsvantar när du hanterar heta kastruller och lock. Lämna aldrig en kastrull

utan tillsyn på en tänd spis. Använd kastrullen enbart på den rekommenderade värmekällan (gas, induktion,

el eller keramik – se produktförpackningen). Värm aldrig en tom kastrull på hög värme. Håll alltid skaftet och

handtagen borta från öppen låga eller heta tillagningsytor. Kontrollera att handtaget sitter säkert fast innan

användning; använd inte kastrullen om handtaget är löst eller skadat. Var försiktig när du lyfter av locket –

luta det alltid bort från dig för att undvika ångskållning. Håll barn borta från heta kastruller och spishällar.

Ställ aldrig en het kastrull direkt på ett plastunderlag eller ett känsligt arbetsbänk; använd ett underlägg.

Åldersbegränsningar

Denna produkt är inte avsedd att användas av barn. Håll barn borta från heta kastruller och spishällar.

Användning av barn får endast ske under vuxens tillsyn.

Avfallsinstruktioner

Lämna kastrullen till ett insamlingsställe för metallåtervinning eller till din lokala återvinningscentral.

Avlägsna eventuella löstagbara delar (som plasthandtag) separat och kassera dem i enlighet med lokala

regler för plastavfall. Kasta inte kastrullen i det vanliga hushållsavfallet.



Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en långvarig och optimal prestanda av din produkt. För mer

information eller specifika frågor, kontakta kundtjänst eller butiken där du köpte produkten.


